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OPIS ISTRAŽIVANJA

9.0 PLAN, POSTUPCI I METODE ISTRAŽIVANJA

	9.1
	Pretpostavka (hipoteza, 5 000 znakova):

	Pretpostavlja se da je hrvatsko transportno pravo u svojoj cjelini doživjelo u proteklih nekoliko desetljeća veliki kvalitativni pad, te više ne uspijeva vršiti svoju osnovnu funkciju pružanja adekvatnog normativnog okvira transportnoj, logističkoj, agencijsko-špedicijskoj i osigurateljnoj industriji, uzrokujući mnogostruke distorzije u širem gospodarsko-pravnom okruženju, pravnu nesigurnost za prijevoznike i korisnike prijevoza, te mogući pad konkurentnosti hrvatske transportne industrije u cjelini. Moguća potvrda ovakve hipoteze predstavljat će jedan od osnovnih faktora koji može otežati:

 a) financijsku konsolidaciju, okrupnjavanje i jačanje transportnog prijevozništva u nekim, ili svim, granama prijevoza; 

 b) ostvarenje strateških gospodarskih ciljeva vraćanja tereta i putnika na hrvatske transportne koridore X i V b), te

 c) uspješnu integraciju hrvatskog tržišta transportnih usluga u Jedinstveno tržište Europske unije.

 Polazišna osnova za postavljanje hipoteze jest pojava hiperlegislacije, koja je pak posljedica dvaju političko-pravnih nužnosti: 1) korjenitih i sveobuhvatnih promjena u pravnom sustavu od osamostaljenja Republike Hrvatske nadalje, manifestiranih preuzimanjem velikog broja pravnih propisa od bivše države u vrlo kratkom vremenu, te 2) procesa usklađivanja svih segmenata hrvatskog transportnog prava sa pravom Europske unije. Ova dva odvojena, ali vremenski vrlo bliska procesa, uzrokovali su nužnost potpunog redefiniranja većine zakonskih i podzakonskih akata u svim granama transporta, zbog promijenjenih uvjeta funkcioniranja tržišta, razvoja transportne industrije, redefiniranja transportne strategije itd. Ovo istraživanje želi, prvi puta u recentnoj hrvatskoj pravnoj znanosti, dokazati da hrvatsko transportno pravo i transportna politika u važnim elementima nisu adekvatno usklađeni s transportnim pravom i politikom Europske unije, kako u formalnom, tako ni u sadržajnom pogledu. Nadalje, želi se dokazati da je postupak usklađivanja hrvatskog transportnog zakonodavstva sa pravom Europske unije (acquis communautaireom) doveo do nesistematičnog preuzimanja proizvoljno odabranih dijelova acquis-a koji se odnosi na materiju transportne politike (koja je u nadležnosti EU), pri čemu je moguće došlo do razaranja instituta, čak i urušavanja dijelova materijalnog transportnog zakonodavstva koje je u nadležnosti nacionalnog normiranja, propisima država članica EU, a bez kojeg nije moguće normalno funkcioniranje transportno-osigurateljne prakse. Ukoliko se potvrdi ta hipoteza, predstavljat će to  mogući presedan u europskim i svjetskim relacijama, o kojem valja izvijestiti stručnu javnost kako bi se:

 a) izbjegle slične distorzije u budućnosti u sličnim područjima normiranja;

 b) iskoristile dobivene spoznaje u pristupnim pregovorima s EU koji teku paralelno sa ovim istraživanjem; 

 c) provele nužne izmjene i dopune zakonodavstva kako bi se anulirali ili ublažili negativni efekti koje bi takvi - potencijalno  opasni - zakonodavni propusti mogli uzrokovati u praksi.

Temelj razvitka svake gospodarske grane, pa tako i transportne, jest kvalitetno i stabilno pravno okruženje, koje će počivati na općeprihvaćenim stručnim i znanstvenim temeljima te koje, snagom uvjerljivosti kroz prihvaćenost u sudskoj i arbitražnoj praksi, neće biti podložno čestim promjenama praćenim nesigurnošću pri investiranju i komercijalnom tržišnom djelovanju. 

Ovim će se istraživanjem, između ostalog, nastojati znanstveno potvrditi da postupno i kvalitetno usklađivanje hrvatskog transportnog prava s acquis communautaire-om i komparativnim modernim transportnim kodifikacijama, s naglaskom na harmonizaciju prava kroz različite prijevozne grane, ne mora značiti ugrožavanje strateških interesa Republike Hrvatske, niti se mora negativno odraziti na tržišnu poziciju domaćih transportnih poduzetnika. Hrvatska može približavanje Europskoj uniji iskoristiti za svekoliki razvoj transporta kao gospodarske grane koja za nju ima iznimno važan gospodarsko-politički i socijalni značaj, uz uvjet stabilnog i kvalitetnog normativnog okvira u kojem će ova industrija funkcionirati u bližoj budućnosti. 

Osnovna načela moderne transportne politike Europske unije, iskazana još u "European Transport Polici for 2010" (tzv. White Paper 2001) potpuno su kompatibilna s hrvatskim interesima, s obzirom na načela zaštite prava putnika i ostalih korisnika prijevoza, poboljšanje prometne sigurnosti, ujednačenje razvitka pojedinih grana prometa, razvoj tržišta, zaštitu okoliša, razvoj prometne infrastrukture, globalizaciju transporta na svjetskoj razini. Ovo istraživanje treba stoga odgovoriti i na pitanje može li, i na koji način, otvaranje hrvatskog tržišta transportnih usluga istodobno osigurati funkciju transporta kao javnog servisa, i što je za Hrvatsku naročito važno, uz postizanje visokog stupnja zaštite okoliša.



	9.2
	Postupci, protokol i plan istraživanja (10 000 znakova):

	Istraživački tim se sastoji od tri istraživača - docenta, te dva suradnika iz inozemstva. Voditeljica projekta, doc. Radionov Radenković, te suradnici doc. Đorić i doc.Vlačić istaknuti su stručnjaci specijalizirani za područje prava kopnenog i zračnog transporta, doc. Marin za područje pomorskog prava i prava unutarnje plovidbe, a doc. Ćapeta za područje prava Europske unije. Voditeljica projekta  koordinira rad istraživača kroz pojedine faze istraživanja, određuje prioritete i dinamiku odvijanja istraživanja, te kontrolira provedbu zadanih ciljeva. Istraživanje se provodi na primarnom pravnom materijalu (pozitivnim hrvatskim i stranim zakonima i podzakonskim aktima, propisima Europske unije i međunarodnim konvencijama, sudskoj praksi), te sekundarnom materijalu (znanstvenim člancima, komentarima zakona, "soft law", pripremnim materijalima itd.). Podaci se dobivaju pretraživanjem elektronskih baza podataka EUR-LEX, CROLIST, Lexis-Nexis, Hein-Online, kao i pretraživanjem Interneta. Uz to, istraživanje pravne doktrine bazira se na bibliotečnim resursima biblioteke Pravnog fakulteta u Zagrebu, kao i srodnih fakulteta i instituta u Hrvatskoj i inozemstvu. 

Kompletno istraživanje provodi se u sedam velikih istraživačkih područja:

1. Pravo cestovnog prijevoza;

2. Pravo željezničkog prijevoza;

3. Pravo zračnog prijevoza;

4. Pravo pomorskog prijevoza;

5. Pravo prijevoza unutrašnjim vodama;

6. Pravo mješovitog (multimodalnog) prijevoza

7. Pravo transportnog osiguranja i logistike.

Dakle, istraživanje, po prvi puta u suvremenoj hrvatskoj pravnoj znanosti, obuhvaća analizu pravnog uređenja SVIH transportnih grana, te prava osiguranja i logistike. 

U područjima 1-6 istraživanje se provodi na tri nivoa:

1. Na prvom nivou se proučava normativni okvir promatranog istraživačkog područja u Hrvatskoj, državama u regiji te državama Europske unije za domaći prijevoz, 

2. Na drugom nivou se proučava normativni okvir uređenja područja u Hrvatskoj, državama regije i državama Europske unije za međunarodni prijevoz,

3. Na trećem nivou se proučava europsko transportno pravo i politika (acquis communautaire) u proučavanom području.

Dobiveni rezultati se klasificiraju prema područjima, te se vrši komparativna studija usklađenosti hrvatskog zakonodavstva u svakom od navedenih područja transporta, uz ekstrahiranje eventualnih posebnosti, trendova i odstupanja. Istraživanje područja transportnog osiguranja i logistike se provodi paralelno sa istraživanjem svakog od područja navedenog od 1-6, te se dobiveni rezultati obrađuju u okviru završne komparativne studije pojedinog istraživačkog područja (transportne grane) na koju se odnose.

Proučavanje svakog od glavnih istraživačkih područja koncentirat će se oko nekoliko tema, u kojima se, prema dosadašnjim spoznajama, očekuju najvažniji znanstveni rezultati. To su:

 A) Organizacija tržišta transportnih usluga u EU i Hrvatskoj u uvjetima tržišne utakmice, unutar koje valja odgovoriti na slijedeća najvažnija pitanja: Kako je ustrojeno Jedinstveno europsko tržište transportnih usluga i hrvatsko tržište transportnih usluga u pojedinim granama prijevoza (pitanje pristupa tržištu, nadzora tržišta) ? Postoje li strukturalni preduvjeti/ barijere uključenja hrvatskog transportnog tržišta u Jedinstveno europsko tržište transportnih usluga? Koje se distorzije u tom postupku mogu očekivati u transportnoj industriji? Koje se problemi mogu pojaviti tijekom pristupnih pregovora s Europskom unijom? B) Koji su problemi pravnog uređenja transportne infrastrukture i njihov utjecaj na tržište transportnih usluga?; C) Kako sustav i pravila državnih potpora u transportnom sektoru mogu utjecati na integraciju hrvatskog u Jedinstveno europsko tržište transportnih usluga?; D) Može li Hrvatska osigurati održivi razvoj transporta uz očuvanje prirodnih resursa s obzirom na postojeće zakonodavstvo?; E) Kako suvremeni trendovi normativnog razvoja instituta odgovornosti prijevoznika u poredbenom pravu mogu utjecati na tržište transportnih usluga?

S obzirom na paralelni tijek pregovora Republike Hrvatske s Europskom unijom u području transporta s razdobljem trajanja ovog istraživanja, nužno je prioritete obrade pojedinih tema prilagoditi potrebama koje se u tom postupku nametnu, te zadržati fleksibilnost radi osiguravanja aktualnog znanstvenog proizvoda da širu stručnu javnost. Imajući u vidu veliku dinamiku razvoja transportnog prava i politike u Europskoj uniji, kako na razini Unije tako i nacionalnih zakonodavstava država članica koje  paralelno usklađuju zakonodavstva sa acquis-em i razvijaju materijalno transportno zakonodavstvo, može se očekivati i proširenje kruga tema na koje se istraživanje trenutno fokusira. 

Protokol istraživanja:

1. U prve dvije godine, istraživanje bi se fokusiralo na pravo prijevoza kopnom i unutrašnjim vodama, s pratećom transportnom logistikom i osiguranjem. Vršilo bi se prikupljanje, klasificiranje, sistematizacija i analiza podataka po projektim temama, sve usmjereno na izdvajanje osnovnih problema, trendova i pitanja u komparativnom pravu.

2. U trećoj i četvrtoj godini, istraživanje bi se fokusiralo na pravo zračnog, pomorskog i kombiniranog prijevoza s transprotnim osiguranjem i logistikom. Prikupili bi se podaci, koji bi se analizirali po područjima i unutar područja, uz izdvajanje aktualnih trendova i problema koji su zamijećeni u komparativnom pravu.

3. U petoj godini istraživanja svi bi se rezultati, trendovi, problemi i razvojna pitanja analizirali uz višu razinu sinteze, omogućajući time davanje kvalitetnih odgovora i prijedloga po projektim područjima i temama na intermodalnoj razini. Tako dobiveni rezultati bili bi direktno iskoristivi kao platforma za harmonizaciju prava između pojedinih sličnih prijevoznih grana, ili za ispravljanje eventualnih negativnih pojava u harmonizaciji cjeline hrvatskog transportnog prava sa acquis communautaire-om.

Metodologija istraživanja bila bi temeljena na komparativnoj metodi, te metodi indukcije, sinteze, generalizacije, kompilacije i deskripcije.  



	9.3
	Svrha i ciljevi predloženog projekta istraživanja (2 500 znakova):

	Ovim se istraživanjem želi doći do znanstveno utemeljenih saznanja o strukturalnoj i sadržajnoj deficitarnosti hrvatskog transportnog prava u odnosu na međunarodno prihvaćene standarde transportnog prava i znanosti, kao i sustav transportnog prava i politike Europske unije. Njime se želi ukazati na trendove razvoja domaćeg transportnog prava i predložiti bitne izmjene pravnog uređenja transportnog poduzetništva u Republici Hrvatskoj, kako bi ono postalo:

 a) usklađeno sa svjetskim standardima unutar svake transportne grane; te

 b) harmonizirano između transportnih grana. 

Nadalje, želi se istražiti na koji način nagle reforme prava jedne gospodarske grane mogu pozitivno ili negativno dugoročno utjecati na njezin cjelokupni razvoj prije i nakon punopravnog članstva Hrvatske u Europskoj uniji, s obzirom na moguće negativne učinke liberalizacije tržišta. Želi se predložiti konkretna platforma usklađivanja hrvatskog transportnog prava u segmentu domaćeg i međunarodnog prijevoza s modernim trendovima u svijetu, kao i s novim razvojem europskog transportnog prava i politike. Bez kvalitetne pravne podloge, koja će garantirati sigurnost kapitala i nesmetano funkcioniranje transportnog i osigurateljnog tržišta (zbog otvaranja tržišta kabotažnih usluga), nema uspješnog gospodarskog razvitka na tom području, niti će  hrvatsko transportno poduzetništvo moći izdržati pritisak strane konkurencije nakon integracije u Jedinstveno europsko tržište. Svrha i ciljevi istraživanja time se ostvaruju ne samo tijekom pristupnih pregovora, već i nakon punopravnog članstva Republike Hrvatske u Europskoj uniji.

Ciljevi istraživanja su spriječavanje devastacije hrvatskog transportnog prava u nekim segmentima, ukazivanje na potencijalno društveno-ekonomski opasne pojave u pravnom sustavu hrvatskog transportnog prava, pomoć u pristupnim pregovorima za sektor transportne politike i trans-europskih mreža, te unaprijeđenje nastave transprotnog prava u Hrvatskoj.



	9.4
	Primjena istraživanja (2 500 znakova):

	Ovo sistemsko istraživanje kroz zakonodavstvo svih prijevoznih grana može bitno pridonijeti zaustavljanju negativnih i potencijalno gospodarski opasnih trendova koji su se pojavili kao posljedica organskog hipernormiranja, te biti izvor informacija o standardima razvoja struke transpotnog prava u komparativnom europskom i svjetskom okruženju. Njegova primjenjivost očekuje se u više područja: 

a) u zakonodavstvu, kao platforma za donošenje novih zakona, npr. Zakona o multimodalnom prijevozu, čije je donošenje predviđeno planom provedbe Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju, no kasni zbog nepostojanja kvalitetne znanstveno-stručne pripreme. Također, ovim se istraživanjem dolazi do jedinstvenih spoznaja o sistemskim greškama ugrađenim u sustav novih transportnih propisa, koji su nastali kao moguća posljedica širih sustavnih ponašanja u zakonodavnoj djelatnosti koje je moguće prepoznati i otkloniti, te time spriječiti prelijevanje njihovog učinka na gospodarstvo.

b) u sudstvu, diseminacijom informacija o sadržaju, izmjenama i metodama tumačenja novih transportnih propisa, čime će se ostvariti viša kvaliteta judikata, što će pak zaustaviti negativan trend rješavanja transpotnih problema para-legalnim metodama ili njihovim potpunim ignoriranjem zbog mogućeg nedostatka kvalitetnog normativnog okvira; 

c) u transpotnoj industriji, davanjem stručnih savjeta, sudjelovanjem u stručnim raspravama i savjetovanjima, te objavljivanjem radova. Time će se širi krug zainteresiranih osoba upoznati sa svojim pravima iz transportnih poslova, kao i mogućnostima kvalitetne zaštite istih u okviru postojećeg normativnog okvira;

d) u nastavi transportnog prava, koja će studentima omogućiti uvid u najmodernije tokove transportne znanosti, uključivo potpuno novo područje prava transportne logistike koje se dosad u Hrvatskoj nije izučavalo.



	9.5
	Očekivani rezultati (1 000 znakova za svaku godinu):

	9.5.1
	Nakon 1. godine: Dovršeno je prikupljanje i istraživanje normativnih izvora i judikata s područja cestovnog, željezničkog prava i prava unutrašnje plovidbe u Hrvatskoj i drugim komparativnim pravnim sistemima (države EU, države u regiji). Dovršeno je prikupljanje i istraživanje acquis communautaire-a i judikata European Court of Justice s područja europskog transportnog prava i politike. Uočavaju se problemska pitanja vezana uz razne teme istraživanja: komparativni normativni okvir ovih grana prijevoza u Hrvatskoj i drugim državama, organizacija tržišta i tržišna utakmica na Jedinstvenom europskom tržištu i novi hrvatski normativni okvir, utjecaj novog pravnog uređenja na razvoj transportne infrastrukture, održivi razvoj transporta i zaštita okoliša, sustav državnih potpora u kopnenom prijevozu na Jedinstvenom europskom tržištu i postojeće stanje u Hrvatskoj. Očekuje se objavljivanje 2-3 prethodna znanstvena priopćenja i njihova prezentacija na stručnim skupovima.  

	9.5.2
	Nakon 2. godine: Prikupljen je i analiziran zakonski okvir prava osiguranja kopenenog prijevoza, i uočeni su trendovi, posebnosti i problemi. Analizira se veći broj zakonskih tekstova kao mogućih izvora korpusa hrvatskog prava logistike u proučavanim granama prijevoza. Rezultati rada prve godine istraživanja se uspoređuju i analiziraju sa rezultatima druge godine. Daju se mišljenja, prijedlozi i konkretni amandmani na postojeći normativni okvir cjeline prava kopenog prijevoza. Analizira se stupanj harmonizacije hrvatskog prava kopnenog prijevoza unutar grana s obzirom na komparativne standarde, te hrvatskog prava i acquis communautaire-a. Očekuje se prezentiranje rezultata na međunarodoj znanstvenoj konferenciji, te objava jednog ili više radova.

	9.5.3
	Nakon 3. godine: Prikupljen je i analiziran normativni materijal i doktrina zračnog i pomorskog prava s obzirom na teme istraživanja navedene pod 9.5.1. Uspoređuju se rezultati dobiveni u prve dvije godine istraživanja i kompariraju sa rezultatima 3. godine. Konceptualiziraju se osnovni problemi i trendovi. S obzirom na uznapredovalu fazu pregovora s EU u području transportne politike i transeuropskih mreža, očekuju se rezultati koji bi se mogli prezentirati u formi iskoristivoj pregovaračkom timu RH tijekom pregovora. 

	9.5.4
	Nakon 4. godine: Prikupljeni i analizirani materijali s područja prava osiguranja pomorskog i zračnog prijevoza i transportne logistike. Izoliraju se osnovni problemi i trendovi u komparativnom pomorskom i zračnom pravu, s obzirom na teme istraživanja navedene u 9.5.1. Očekuje se izrada prijedloga izmjena i dopuna pozitivnog zakonodavstva, kao i platforme za pristupanje međunarodnim ugovorima. 

	9.5.5
	Nakon 5. godine: Svi se znanstveni rezultati sistematiziraju i uspoređuju međusobno prema uočenim srodnostima i problemima. Uočavaju se i problematiziraju trendovi komparativnog transportnog prava i postojeći hrvatski transportno-pravni okvir, sa znanstveno-stručnim prijedlozima za izmjenom pravnih propisa i pristupanje potrebnim međunarodnim ugovorima. Definira se postojeći stupanj harmonizacije hrvatskog transportnog prava kroz sve prijevozne grane s obzirom na moderne standarde. Rezultati se prezentiraju u obliku znanstvenih članaka, prezentacija na konferencijama, nastavnim materijalima za unaprijeđenje kolegija transportnog prava. Ocjenjuje se potreba i mogućnost nastavka srodnih istraživanja.


10.0 SADAŠNJE STANJE, DOPRINOS I OSPOSOBLJENOST SURADNIKA

	10.1
	Dosadašnje spoznaje (2 500 znakova):

	Politika Europske unije na području transporta ima svoje pravne temelje u Glavi V, Dijelu III, Pročišćenog teksta Ugovora o Europskoj uniji (Amsterdamski ugovor), osobito u njegovim člancima 70., 71. i 80. Ti članci precizno definiraju pravne osnove transportne politike koju zemlje članice Unije moraju poštivati kada implementiraju mjere na području transporta. Osim toga, ovi članci također definiraju posebne grane transporta koje se uređuju u okviru zajedničke transportne politike.

Sektor transporta,  kao dio zajedničkog tržišta, uređen je i posebnim brojnim aktima Europskog parlamenta i Vijeća. Ti su propisi svojevrsna «pertinencija» odredaba Glave V Ugovora o osnivanju EU, što zajedno čini izvor sustava transportnog prava Europske unije. Države članice Europske unije ujedno su i stranke velikog broja međunarodnih konvencija i protokola iz različitih grana transporta koje su donesene na globalnoj, svjetskoj razini, u krilu međunarodnih organizacija koje se (između ostalog) bave unifikacijom pojedinih transportnih grana (Međunarodna pomorska organizacija - IMO, Međunarodna organizacija za međunarodni željeznički prijevoz - OTIF, Konferencija UN za trgovinu i razvoj - UNCTAD, Gospodarska komisija UN za Europu - UNECE, itd). Novije transportne konvencije predviđaju mogućnost da njihovom strankom postanu ne samo pojedine države članice EU nego i sama EU. O europskom transportnom pravu postoji bogata inozemna literatura renomiranih autora kao što su Greaves, Abbati, Kapteyn, Van Themaat, Lasok, Bridge, Mathijsen, Stevens čija će se saznanja uzeti u obzir i pri ovom istraživanju.

Ocjena je hrvatskih teoretičara transportnog prava, ali i gospodarstvenika, da naše nacionalno transportno zakonodavstvo nije na željenoj razini koja bi omogućila, odnosno pospješila funkcioniranje transportnog poduzetništva. U propisima koji uređuju određene transportne grane čak je ozbiljno narušen sustav materijalnog transportnog zakonodavstva (vidi t. 9.1). Također, u važnim segmentima naši su transportni zakonski propisi manjkavi, nedorečeni, neprimjenjivi i suprotni općeprihvaćenim europskim i svjetskim standardima. O tome su u svojim radovima ukazivali i suradnici na predloženom projektu (v. t. .10.5) 



	10.2
	Nastavak prethodnih istraživanja (2 500 znakova):

	Ovo istraživanje predstavlja nastavak i proširenje ranijih istraživanja koja su suradnici na predloženom projektu provodili u okviru sljedećih znanstvenih projekata prihvaćenih od Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa: «Prilagodba hrvatskog građanskopravnog uređenja europskome» (0066007, voditelj; Prof.em. Nikola Gavella) i «Hrvatsko pomorsko zakonodavstvo i međunarodni standardi» (0101030, voditelj: akademik Vladimir Ibler). Osim toga,  suradnici su ranija istraživanja provodili i kroz samostalni projekt Pravnog fakulteta u Zagrebu «Novi hrvatski pravni sustav». Unutar navedenih projekata proučavala su se specifična pravna pitanja iz pojedinih grana transporta. Rezultati do kojih se na taj način došlo koristit će se u predloženom širem istraživanju koje će obuhvatiti sveobuhvatnu i sustavnu analizu pravnog uređenja SVIH grana transporta (kao i uz proučavanje logistike i osiguranja) na nacionalnoj, regionalnoj i europskoj razini. Rezultati ranijih istraživanja iskazani su u brojnim znanstvenim radovima suradnika, aktivnim sudjelovanjima na stručnim i znanstvenim skupovima u zemlji i inozemstvu, kao i u izradi nacrta za donošenje nekih transportnih propisa (v. t. 10.3)


	10.3
	Odjek i utjecaj (citati, primjene, patenti) prethodnih istraživanja (2 500 znakova):

	Istraživanja na prethodnim projektima primijenjena su:

a)
prilikom izrade teksta Pomorskog zakonika  («Narodne novine 181/2004) , te Zakona o obveznim odnosima («Narodne novine 35/2005), članci 661.-698. o ugovorima o prijevozu, gdje su suradnici na ovome projektu bili članovi stručnih povjerenstava za izradu  tih propisa;

b)
u izradi Zakona o potvrđivanju Protokola iz 1996. kojim se mijenja i dopunjuje Konvencija o ograničenju odgovornosti za pomorske tražbine iz 1976. («Narodne novine – međunarodni ugovori, 12/05») uz izradu platforme za potvrđivanje, koji su izradili suradnici na predloženome projektu

c)
kroz davanje stručnih savjeta i konzultacija relevantnim državnim tijelima, prvenstveno Ministarstvu mora, turizma, prometa i razvitka;

d)
kroz različite oblike stručne i znanstvene suradnje s transportnim i osigurateljnim poduzetnicima (Hrvatske željeznice, Tankerska plovidba d.d., Croatia Osiguranje d.d., Zračna luka Zagreb, Luka Rijeka…);

e)
u sadržajnom inoviranju i osuvremenjivanju plana i programa dodiplomske i poslijediplomske nastave  iz kolegija Pomorsko i općeprometno pravo, odnosno Pravo osiguranja, na Pravnom fakultetu u Zagrebu 



	10.4
	Uključenost znanstvenih novaka u istraživanje i mjere za osamostaljenje mladih suradnika na projektu 
(10 000 znakova):

	Ako predloženi projekt bude prihvaćen, pokušat će se, u okvirima raspoloživih financijskih mogućnosti i sukladno odluci nadležnih tijela, u rad na projektu uključiti i mlade znanstvenike, osobito znanstvene novake. Kroz istraživanje bi ih se poučavalo metodologiji znanstvenoga rada te poticalo njihovo znanstveno i akademsko napredovanje, (specijalistički studij, doktorski studij) kao i stručno usavršavanje u zemlji i inozemstvu.


	10.5
	Popis do 30 najvažnijih znanstvenih radova svih suradnika na projektu objavljenih u posljednjih 5 godina (350 znakova):

	10.5.1
	Radionov Radenković, N.- Bilandžija, A.: Zakon o željeznici 2003: Stižemo li na vlak?, Hrvatska pravna revija 1/2006, str.

	10.5.2
	Radionov Radenković; N.: Gubitak prava na ograničenje odgovornosti prijevoznika u cestovnom prijevozu robe s osvrtom na sudsku praksu, Zbornik Pravnog fakulteta u Zagrebu, Vol.55 (2), str. 419-447., 2005.

	10.5.3
	Radionov Radenković, N.: "Road Freight Transport Services in Croatia According to the 2004 Road Transport Act: Wise harmonization with the acquis or sand in the eyes?", 9th International Conference on Traffic Science (ICTS 2005) Transportation in Service and Practice, Conference Proceedings, 14-15 November 2005, Portorož, Slovenija, CD-rom. 

	10.5.4
	Radionov Radenković, N.- Popović, N.: Liberalizacija željezničkog prometa i državne potpore u željeznicama, Zbornik PFZ, 55 (6), str. 1461-1494., 2005.

	10.5.5
	Radionov Radenković;, N.: Restrukturiranje tržišta željezničkih usluga u Europskoj uniji i nova Konvencija o željezničkom prijevozu (COTIF 1999), Zbornik PF u Zagrebu, 53 (3-4), 2003, str. 845-873

	10.5.6
	Radionov, N. – Novačić, T.: Aktualnosti u sustavu odgovornosti zračnog prijevoznika – stari interesi i nova rješenja, Zbornik radova Pravnog fakulteta u Splitu, g. 39 (67-68), 2002, str. 413-430.

	10.5.7
	Radionov, N.: “Hrvatsko željezničko pravo i mjere prilagodbe pravu EU prema planu provedbe sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju”, Zbornik PF Rijeka, Suppl., br. 2., str. 307-324, Rijeka, 2002

	10.5.8
	Radionov, N.: “Nadležnost suda u sporu za naknadu štete zbog tjelesne povrede putnika nastale uslijed sudara brodova”, Hrvatska pravna revija 7/2002, str. 129-132.

	10.5.9
	Marin, J.: Ugovori o prijevozu putnika i prtljage morem, udržbenici Pravnog fakulteta u Zagrebu, Zagreb, 2005., str. IX + 151. 

	10.5.10
	Marin, J.: Privremene mjere zaustavljanja broda, monografije Pravnog fakulteta u Zagrebu, Zagreb, 2003., str. VI + 238.

	10.5.11
	Marin, J.: Pravno uređenje hipoteke na brodu u Republici Hrvatskoj, Poredbeno pomorsko pravo, 44 (2005), 159; str. 25.-57.

	10.5.12
	Marin, J.: Treba li Republika Hrvatska pristupiti Protokolu iz 1996. o izmjeni Konvencije o ograničenju odgovornosti za pomorske tražbine iz 1976., Zbornik Pravnog fakulteta u Zagrebu, 53 (2003), 1. str. 75-94.

	10.5.13
	Marin, J.: Nacrt Protokola o izmjenama Atenske konvencije iz 1974. godine o prijevozu putnika i njihove prtljage morem, Zbornik Pravnog fakulteta Sveučilišta u Rijeci, Supplement., br. 2. (2002), str. 177.-193.

	10.5.14
	Marin, J.:Novo pravno uređenje hipoteke na brodu, Zbornik radova Savjetovanja Pomorski zakonik Republike Hrvatske i druge novine iz područja pomorskog i prometnog prava, Rijeka, 2005., str. 65.-81.

	10.5.15
	Ćapeta, T.: Sudovi Europske unije. Nacionalni sudovi kao Eruopski sudovi, Institut za međunarodne odnose, Zagreb, 2002.

	10.5.16
	Ćapeta, T.: Courts, legal culture and EU enlargement, Croatian Yearbook of European Law and Polica 1, 2005., str. 163.-200.

	10.5.17
	Ćapeta, T.: Odgovornost država za štetu u pravu Europske zajednice, Zbornik Pravnog fakulteta u Zagrebu, 53, 2003, br. 3.-4, str. 783.-812.

	10.5.18
	Ćapeta, T.: Croatia - National Report, u "Hopes and Fears of New Member States and (Pre)Candidate Countries", Kellermann, A., Czuczai, J., Blockmans, S., Albi, A. (ur.), T.M.C. Asser Press, Hague, 2006. (u koautorstvu)

	10.5.19
	Vlačić, Patrick: Pravni vidiki ureditve logistike, Zbornik referatov: Mednarodno srečanje Promet f funkciji gospodarskega in trajnostnega razvoja, Ljubljana-Portorož, 12.-13.5.2005., Portorož: Fakulteta za pomorstvo in promet, 2005, str. 106.-119. (u koautorstvu)

	10.5.20
	Vlačić, Patrick: Rešitev modela za zmanjšanje vpliva hrupa na okolje v povezavi z uredbo ohrupu zaradi železniškega prometa, Fakulteta za pomorstvo in promet, Portorož, 2004., 121. str (u koautorstvu) 

	10.5.21
	Vlačić, Patrick: Ali Montrealska konvencija napoveduje konec pravice do omejitve, Savjetovanje: Pomorski zakonik Republike Hrvatske i druge novine iz područja pomorskog i prometnog prava, Brijuni, 31.5.-1.6.2005, zbornik radova, Rijeka, 2005., str. 189.-197.

	10.5.22
	Vlačić, Patrick: Electronic commerce in transport: the case of the electronic bill of lading, 5. mednarodno znanstveno-strokovno posvetovanje o prometni znanosti, 27-30 oktober 2001, Venezia-Patras-Venezia, zbornik referatov=proceedings, Portorož, Fakulteta za pomorstvo in promet, 2002, str. 161-169 (u koautorstvi)

	10.5.23
	Vlačić, Patrick: Logistics Contract, Podjetje in delo, Let. 29, št. 6/7, Ljubljana:Gospodarski vestnik, 2003,, str. 1148-1156

	10.5.24
	Vlačić, Patrick: The limitation of liability in 21st century, Podjetje in delo, Letn. 30, št. 6/7, Ljubljana: Gospodarski vestnik, 2004, str. 1198-1206

	10.5.25
	Đorić, Ana: Le contrat de transport international terrestre des marchandises, Institut za uporedno pravo. Francuska ambasada u Beogradu, 2005, Beograd, str. 250

	10.5.26
	Đorić, Ana: Las instituciones de la Union Europea: su estatus, compenencias y equilibre institucional frente a la expansion, Derecho PUC n 55, 2002, str. 113-133

	10.5.27
	Đorić, Ana: Sloboda kretanja na unutrašnjem tržištu  EU - uvod u materijalno pravo EU, Strani pravni život, 2-3/2004, str. 105.-128.

	10.5.28
	Đorić, Ana: Naknada nematerijalne štete u uporednom pravu, Zbornik radova Aktuelni problemi naknade štete i osiguranja, Intermex, Budva-Beograd, 2004, str. 291.-300.

	10.5.29
	Đorić, Ana: Budimpeštanska konvencija o ugovoru u prevozu robe u unutrašnjoj plovidbi - Konvencija CMNI, Pravo i privreda, br. 1-4, 2002, str. 181.-192.

	10.5.30
	Đorić, Ana: Politika zaštite potrošača u EU, Bilten G17 Instituta, br. 32, 2002.


NAPOMENA

	11.1
	Napomena i popis priloga (5 000 znakova):

	Prihvatna pisma suradnika iz inozemstva, CV suradnika iz inozemstva


SUGLASNOST VODITELJA PROJEKTA

Suglasnost voditelja projekta o odgovornoj provedbi istraživanja i znanstvenoj čestitosti

MZOŠ će u svrhu raspodjele sredstava za financiranje razmatrati samo one prijave istraživanja/projekta sukladne najvišim međunarodnim standardima osobne i institucionalne odgovorne provedbe istraživanja i znanstvene čestitosti te usklađene s pozitivnim propisima Republike Hrvatske.

Za provedbu i usklađenost jamče čelnik ustanove i voditelj projekta sukladno zaključenom Ugovoru o radu na znanstvenom projektu s Ministarstvom znanosti, obrazovanja i športa, te voditelj projekta potpisom Obrasca za prijavu znanstvenih projekata i dokumenta o Suglasnosti voditelja projekta.

Odgovorno provedenim istraživanjem smatra se ono istraživanje koje obuhvaća sve nabrojene kriterije znanstvene čestitosti, kolegijalnosti, zaštite ispitanika, zaštite i brige o pokusnim životinjama, čestitosti prema ustanovi i društvene odgovornosti.

1) Znanstvena čestitost
a. Svi suradnici na projektu stručni su u polju istraživanja, što je valjano potkrijepljeno odgovarajućim dokazima (referencama i životopisom), a čiju istinitost i valjanost svojim potpisom jamči voditelj projekta.

b. Prava na rezultate istraživanja, intelektualna, vlasnička i druga prava u iznosu, odnosno relativnom odnosu u kojem Ministarstvo financira, odnosno sudjeluje u financiranju projekta, regulirati će se Ugovorom o radu na znanstvenom projektu.

c. Sva obradba podataka proizašlih iz istraživanja ispravna je i u skladu sa znanstvenom metodologijom. Statistička obradba podataka čini se isključivo korištenjem primjerenih i najstrožih kriterija i testova.

d. Prikazani rezultati istraživanja u bilo kojem obliku dosljedno odgovaraju provedenim istraživanjima, te niti u najmanjem obliku ne postoji izmišljanje, popravljanje ili plagiranje podataka, rezultata, ideja, postupaka ili riječi u postupcima predlaganja, provođenja, revizije ili prikazivanja istraživanja. Prijava istraživanja u svojoj ideji i cilju istraživanja jest originalno djelo te niti u jednom dijelu ne sadrži neovlašteno prisvajanje tuđih ideja, podataka, rezultata i riječi. 

e. Znanstvenim izvješćima proizašlim iz istraživanja/projekta smatrat će samo originalna autorska djela u neposrednoj svezi s istraživanjem, što isključuje i sve oblike nepravilnog znanstvenog ponašanja, kao što su samoplagiranje i dvostruke publikacije.

2) Kolegijalnost
a. Autori i koautori svih znanstvenih izvješća i publikacija proizašlih iz projekta/istraživanja zadovoljavaju navedene kriterije: (a) razvoj ideje istraživanja s bitnim učešćem u izradbi koncepta i oblika istraživanja; i (b) prikupljanje, obradba ili tumačenje rezultata istraživanja; i (c) pisanje i oblikovanje znanstvenog izvješća i publikacije ili kritička revizija i konačno odobrenje znanstvenog izvješća i publikacije. Autor treba zadovoljiti bar jedan uvjet iz svake kategorije a, b i c.

b. Razmjena informacija i uporaba opreme koja je javno financirana slobodna je.

c. Mentorski odnosi proizašli iz projekta/istraživanja s obvezama nadređenih i podređenih počivaju na međusobnom uvažavanju i dogovoru o intelektualnom vlasništvu nad rezultatima, postupcima, patentima i sl.

3) Zaštita ispitanika 

Svako istraživanje/projekt odobreno je od odgovarajućih tijela – Etičkih povjerenstava ustanove ili sl. – gdje se zahtijeva pridržavanje odgovarajućim međunarodnim i lokalnim zakonima, pravilnicima i naputcima o zaštiti ispitanika. Povrh odobrenja nadležnih etičkih povjerenstava, kojih potvrdnicu s potpisom i pečatom ustanove treba obvezatno priložiti uz otisnuti primjerak prijave projekta, voditelj projekta/istraživanja ovom suglasnošću jamči:

a. dragovoljno sudjelovanje svih ispitanika; 

b. pristanak informiranog ispitanika (od engl. informed consent); 

c. povjerljivost, tajnost i anonimnost podataka o ispitanicima; te

d. povoljan omjera boljitka/rizika (od engl. cost/benefit) za ispitanike.

4) Zaštita/briga o pokusnim životinjama
Ukoliko su u istraživanje/projekt uključene pokusne životinje, voditelj projekta jamči striktno pridržavanje Zakonu o dobrobiti životinja te izrijekom opisuje i potvrđuje pridržavanje Zakonu uza svu relevantnu dokumentaciju o postupcima, protokolima, ustanovi, uzgojnim nastambama, načinu i kvalificiranosti održavanja živih pokusnih životinja i potvrde nadležnih ustanova (etičko povjerenstvo, nadležni veterinar i sl.).

5) Čestitost u odnosu prema ustanovi
Voditelj projekta svojim potpisom jamči:

a. nepostojanje financijskog i vlasničkog sukoba interesa i nepostojanje sukoba interesa spram matične ustanove;

b. nepostojanje sukoba lojalnosti/privrženosti matičnoj ustanovi pri provođenju istraživanja/projekta, te nepostojanje istraživanja za privatnu ili javnu ustanovu kojih je opseg veći od opsega redovitog posla ili u potpunosti sprječava obavljanje redovitog posla; 

c. poznavanje pravila/naputaka/statuta ustanove unutar koje se predlaže provođenje istraživanja.

6) Društvena odgovornost
Voditelj projekta svojim potpisom prihvaća društvenu odgovornost te:

a. predlaže istraživanja/projekte koji su od društvenog značaja/prioriteta; 

b. jamči pridržavanje najvišim ekološkim normama, te prilaže detaljan opis utjecaja na okoliš (i društvo) kao i načine zbrinjavanja toksičnog i drugog otpada nastalog tijekom istraživanja;

c. jamči da su svi postupci i rabljena tvoriva u istraživanju/projektu sukladni pozitivnim propisima Republike Hrvatske.

Ja, Nikoleta Radionov Radenković, voditelj projekta razumijem sve naputke, obveze i odgovornosti povezane uz javno financiranje predloženog projekta te se obvezujem provoditi predloženo istraživanje/projekt pridržavajući se najviših profesionalnih standarda, od kojih su tek neki gore navedeni, kao i svih pozitivnih legislativa, pravilnika i naputaka vezanih uz područje i polje, kao i subjekte/objekte ovdje navedenih istraživanja. 

Svojim potpisom potvrđujem da sam pročitao, razumio te da sam suglasan sa svime navedenim, te da je predloženo istraživanje/projekt sukladno navedenim obvezama, dužnostima i odgovornostima koje pod punom moralnom, materijalnom i kaznenom odgovornošću i preuzimam. 

Potpis voditelja projekta:

	


Privitak: 

1. Vlastoručno potpisani životopis (Curriculum Vitae) u formatu Europske zajednice za voditelja projekta i za sve suradnike i znanstvene novake prijavljene na projektu.

2. Potvrdnica nadležnog Etičkog povjerenstva, s potpisom i pečatom ustanove.
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